


(Dodatečný) úvod 
 
Tahle pdf-kniha nikdy neplánovala vzniknout. Má smysl nejspíš jen pro mě a moje souputníky na cestě, páč 
zážitky jsou obtížně přenositelné. Občas se mě ale na Expedici Bajkal a na život v Rusku kamarádi ptají. 
Tak proto vznikla. 
Je nekvalitním exportem z fotoknihy naší expedice na Bajkal v červnu 2019, jejímž obsahem byl vlastně 
něco jako záznam mého deníku cesty s kamarády Transsibiřskou magistrálou za Ural, k nejhlubšímu jezeru 
na světě (kdybys chtěl vidět ty skvělý fotky v lepším rozlišení, přijď na návštěvu, popijeme a ukážu Ti 
originál fotoknihy).  
 
Famózní cesta, kterou si budu pamatovat do konce života, mě přivedla k zásadní otázce: kolik fotografií a 
příběhů z nádraží našinec potřebuje, aby pochopil Rusko? Lze to vůbec? Pro jistotu jsem proto nafotil 
všechna. Od Moskvy po Irkutsk se před námi odvíjela panoramatická přehlídka stanic, kde se vlak zastavil 
— někdy proto, aby nastoupili lidé, jindy aby si vydechla lokomotiva, a mám pocit, že občas jen proto, 
abych mohl přidat další střípek do mé domácí sbírky fotek nádraží. Nekonečná cesta přes časová pásma 
byla samozřejmě i skvělým cílem: to co se dělo ve vlaku, na nádražích nebo se střídalo za oknem, řeklo o 
zemi víc, než tejden v Moskvě nebo v Petrohradu. 
S lehkým pobavením, za pomocí českobudějovického pivního nákladu, přivezeného na růdlu moskevským 
importérem na tamní nádraží i čaje v plecháčku z věčného samovaru) jsme si užili půvabů Transsibiřské 
magistrály, kde neustále se měnící čas měří jen tikot kolejí a baterie vypitých Budvarů. Ve vagónech jsme 
poznali poezii průvodčích a děžůrných, do které přibývaly až absurdní drobné příběhy lidí, které jsme ve 
vlaku či po trati, jakož i pravidla, co platí jen někdy a zákazy, které se dodržují, dokud někdo nezamrká. 
Absurdní paradoxy ruské reality – minulé i současné – se nám předváděly bez studu a líčidel. 
A pak přijde Bajkal — zrcadlo, které připouští kýč, a přesto ho promění v krásu. Ostrov Olchon, opředený 
legendami, který nevystupuje jako kulisa, ale jako postava s vlastní náladou: vítr má hlas, Bajkal má 
trpělivost a břehy mají paměť. Mezi snímky, které by klidně mohly kandidovat na kalendář „svět, jak má 
být“, se pletou momenty, které přibijí vážnost (návštěva gulagu), ale typickou ruskou absurdnost si stejně 
zachovají. 
Neodpustil jsem si jemná šťouchnutí do kulturních nedorozumění, ale snad z toho čouhá i respekt k lidem, 
které jsem potkal. Dělám si legraci, kde si o to situace říká, jinde dávám prostor respektu k lidem, co jsme 
potkali. 
V drobných obrazech jsem se taky snažil zachytit ozvěnu dávných stop českých legionářů — ne jako 
nějakou školní poučku, spíš jako výraz obdivu a pozdrav přes století. 
  
Pokud jsi názoru, že realita je nejlepší scenárista, máš rád vlaky, a jsi zvědavý, jakej příběh bude mít další 
stanice, tak nabízím tenhle přepis. Návod „jak přežít Transsib“ to není, protože mýtus, že v Rusku nejde 
přežít, tímto chci vyvrátit, aniž bych se za nějakýho fanatickýho rusofila považoval. 
Protože to, co Rusko předvádí dnes - za to obyčejný ruský člověk, Petrohradská Ermitáž, Tolstého nebo 
Čechovovy knihy, Kandinského obrazy, Čajkovského nebo Rachmaninova muzika, film Moskva slzám 
nevěří - ani tenhle deník z Expedice Bajkal nemůžou ;-). 
 
Milan, listopad 2025 
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